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ТОМ 1
СЕКЦІЯ 2

ФОРМА ТЕНДЕРНОЇ ЗАЯВКИ
ДОДАТОК ДО ТЕНДЕРНОЇ ЗАЯВКИ
ФОРМА ТЕНДЕРНОЇ ЗАЯВКИ ДЛЯ ДОГОВОРУ НА ВИКОНАННЯ РОБІТ
Назва Договору: Реконструкція магістральних і розвідних водопровідних мереж міста Кремінна Луганської області
<Місце та дата>
A: < Найменування та адреса Замовника>.

Одна підписана форма повинна бути надана (для кожного лоту окремо, якщо тендерна процедура ділиться на лоти), разом із кількістю копій, зазначених в Інструкції для учасників тендеру. Форма повинна включати підписану декларацію, із використанням формату, що додається, від кожної юридичної особи, яка подає заявку. Усі дані, включені до цієї форми, повинні стосуватися тільки юридичної особи або осіб, що подають заявку. Додатки до цієї форми (тобто декларації, звіти, підтвердження) можуть бути надані в оригіналі або копії. Якщо надаються копії, за запитом Замовника мають бути надіслані і оригінали. З економічних та екологічних міркувань ми наполегливо рекомендуємо вам подати ваші документи в паперовому вигляді (без пластикових папок або розділювачів). Ми також радимо вам використовувати двосторонній друк наскільки це можливо.
Будь-яка додаткова документація (брошури, листи тощо), надіслана разом з формою, не братиметься до уваги. Заявки, подані консорціумом (тобто постійним, юридично оформленим об’єднанням або об’єднанням, яке було утворено неформально для конкретної тендерної процедури) повинні відповідати інструкціям, що застосовуються до керівника консорціуму і його членів.
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ПОДАЄТЬСЯ
	
	Найменування учасника/учасників тендеру
	Національність



	Провідний член / Лідер 


	
	

	Член 2*

	
	

	І т.д. … 
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КОНТАКТНА ОСОБА (для цієї тендерної заявки)
	Ім’я 
	

	Адреса
	

	Телефон
	

	Факс
	

	E-mail
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ДЕКЛАРАЦІЯ / ДЕКЛАРАЦІЇ УЧАСНИКА ТЕНДЕРУ
В рамках свого тендеру, кожна юридична особа, вказана в пункті 1 цієї формі, в тому числі кожний член консорціуму, а також кожна юридична особа, яка забезпечує виробничі потужності учасника тендеру, і кожен субпідрядник, який забезпечує понад 10% робіт, повинні надати підписану заяву, використовуючи цей формат, разом із «Декларацією честі щодо критеріїв виключення та критеріїв відбору» (Додаток 1).
У відповідь на Ваш лист із запрошенням до участі в тендері на виконання вищезазначеного Договору,
ми, що підписалися нижче, цим заявляємо, що: 
1. Ми розглянули і прийняли в повному обсязі зміст досьє для запрошення до участі в тендері на виконання робіт «Реконструкція магістральних і розвідних водопровідних мереж міста Кремінна Луганської області», що здійснюється в рамках реалізації проекту «Поліпшення доступу до води в постраждалій від конфлікту громаді м. Кремінна». Цим ми приймаємо його положення в повному обсязі, без будь-яких застережень і обмежень.
2. Ми пропонуємо виконати, відповідно до умов тендерного досьє та встановлених умов і термінів, без застережень або обмежень, такі роботи:
Лот No 1: [опис робіт]
Лот № 2: [опис робіт]

Тощо.

3. Ціна нашої тендерної пропозиції [за виключенням знижок, описаних у пункті 4] така:
Лот No 1: [……………………………………………..]

Лот № 2: [опис робіт]

Тощо.

4. Ми надамо знижку в розмірі [%] або [............ ..] [у разі присудженням  нам Лоту № ... і Лоту № .........].

5. Ця тендерна заявка є дійсною протягом 90 днів з кінцевої дати подання тендерних заявок.
6. Якщо наша тендерна заявка буде прийнята, ми зобов’язуємось надати гарантію на виконання, як це передбачено Статтею 15 Особливих Умов.
7. Наша фірма/компанія [і наші субпідрядники] має/мають таку національну приналежність:

<…………………………………………………>
8. Ми робимо цю тендерну заявку [на індивідуальній основі / в якості члена консорціуму на чолі з <найменування лідера / нами>]. Ми підтверджуємо, що ми не подаємо тендерної заявки на цей самий Договір у будь-який інший формі. [Ми підтверджуємо, як член консорціуму, що всі члени окремо і солідарно несуть відповідальність за виконання зобов'язань за Договором, включаючи будь-які суми відшкодування, а також те, що провідний член має право покладати зобов'язання та отримувати вказівки для кожного члена та від його імені; що за виконання Договору, у тому числі платежі, несе відповідальність провідний член/лідер, і що всі учасники спільного підприємства/консорціуму зобов'язані залишатись у спільному підприємстві/консорціумі протягом усього періоду виконання Договору]. [Ми підтверджуємо, як організація, що забезпечує виробничі потужності, що ми окремо і солідарно несемо відповідальність за виконання зобов'язань за Договором, включаючи будь-які суми відшкодування].
9. У випадку, якщо наша тендерна заявка буде обрана, ми зобов’язуємось, у разі необхідності, надати докази згідно законодавства країни, в якій фактично заснована наша компанія, що ми не знаходимося в жодній одній із ситуацій виключення. Підтвердження або документи, що надаватимуться, будуть складені не раніше ніж за один рік до дати подання тендерної заявки, крім того, ми надамо заяву про те, що наша ситуація не змінилася за період, що минув з моменту складання підтверджень, про які йде мова. Ми також розуміємо, що якщо ми не зможемо надати ці підтвердження протягом 15 календарних днів після отримання повідомлення про присудження Договору, або якщо надана інформація виявиться неправдивою, то присудження може вважатися недійсним.
10. Ми згодні дотримуватися етичних положень Пункту 28 Інструкції для учасників тендеру і, зокрема, не маємо професійних конфліктів інтересів і/або будь-яких подібних ситуацій з іншими кандидатами або іншими сторонами в тендерній процедурі, або поведінки, яка може спотворити конкуренцію на момент подачі цієї тендерної пропозиції, відповідно до Секції 2.3.6 Практичного керівництва. Ми не маємо інтересів будь-якого характеру в будь-якій іншій тендерній заявці в цій тендерній процедурі.
11. Ми будемо негайно інформувати Замовника, якщо виникнуть будь-які зміни щодо зазначених вище обставин на будь-якому етапі виконання Договору. Ми також повністю визнаємо і приймаємо, що будь-яка неточна або неповна інформація, навмисно представлена в цій заявці, може призвести до виключення нас із цього та інших Договорів, що фінансуються ЄС/ЄФР.
12. Ми визнаємо, що Замовник не зобов'язаний продовжувати роботу з цим запрошенням до участі в тендері і що він залишає за собою право присудити тільки частину Договору. Він також не нестиме жодної відповідальності перед нами, якщо він так зробить.
13. Ми повністю визнаємо і приймаємо, що якщо вищевказані особи братимуть участь, незважаючи на те, що перебувають в будь-який із ситуацій, перерахованих в розділі 2.3.3.1 Практичного керівництва, або якщо надані заяви або інформація виявляться неправдивими, їм може бути відмовлено у цій процедурі й на них буде накладено адміністративні санкції у вигляді виключення і фінансових штрафних санкцій, що складають від 2% до 10% від загальної кошторисної вартості присуджуваного Договору, і що ця інформація може бути опублікована на веб-сайті Європейської Комісії відповідно до умов, встановлених у розділі 2.3.4 Практичного керівництва.
14. Ми усвідомлюємо, що з метою захисту фінансових інтересів ЄС, наші особисті дані можуть бути передані службам внутрішнього аудиту, Системі раннього виявлення та виключення (EDES), Європейському суду аудиторів, Комісії ЄС із розслідування фінансових зловживань або Європейському управлінню по боротьбі з шахрайством.
[* Непотрібне виключити]

Ім’я та прізвище : […………………………………………………………………]

Уповноважений підписати цю тендерну заявку від імені:

[……………………………………………………………………………………   …]
Дата і місце: […………………………………………………………….………….]

Печатка фірми/компанії:
Ця тендерна заявка включає такі додатки:
[Пронумерований перелік додатків із назвами]
ДОДАТОК 1 – ДЕКЛАРАЦІЯ ЧЕСТІ ЩОДО КРИТЕРІЇВ ВИКЛЮЧЕННЯ ТА КРИТЕРІЇВ ВІДБОРУ
Декларація честі

щодо критеріїв виключення та критеріїв відбору
Я, [вказати ім’я особи, що підписала цю форму], що підписався/-лась нижче та представляю інтереси:

	(тільки для фізичних осіб)

від його/її імені:
	(тільки для юридичних осіб) 

юридичної особи:



	Ідентифікаційний номер або номер паспорта:

(далі – «Особа»)
	Повна офіційна назва:
Офіційна організаційно-правова форма: 

Державний реєстраційний номер: 

Повна юридична адреса: 
ІПН:

(далі – «Особа»)


I – Положення виключення особи

	(1)  заявляю, що вищевказана особа:


	ТАК
	НІ

	(a) є банкрутом, знаходиться в процесі банкрутства або ліквідації, її активи перебувають під управлінням ліквідатора або суду, є домовленість з кредиторами, підприємницька діяльність призупинена або перебуває в аналогічному становищі, в результаті застосування процедури, передбаченої національним законодавством або регулюванням;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(b) остаточним рішенням суду або остаточним адміністративним рішенням встановлено, що особа порушує свої зобов'язання щодо сплати податків або внесків на соціальне страхування відповідно до законодавства країни, в якій вона зареєстрована, країни організації-замовника або країни виконання Договору;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(c) остаточним рішенням суду або остаточним адміністративним рішенням встановлено, що особу визнано винною в грубому порушенні правил здійснення професійної діяльності в результаті порушення чинних законів, правил або етичних норм професії особи, або в результаті його / її участі в будь-якій протиправній діяльності, яка впливає на рівень його / її професійної довіри, де така поведінка має на увазі навмисне порушення або грубу недбалість, включаючи, зокрема, наступне:
	

	(i) умисне або необережне спотворення інформації, необхідної для проведення перевірки відсутності підстав для виключення або виконання критеріїв відбору або в процесі виконання Договору;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(ii) укладення договору з іншими особами з метою порушення свободи конкуренції;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(iii) порушення прав інтелектуальної власності;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(iv) спроби вплинути на процес прийняття рішень організацією-замовником у ході процедури присудження Договору;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(v) спроби отримати конфіденційну інформацію, здатну надати особі неправомірні переваги в ході процедури присудження Договору;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(d) остаточним рішенням суду встановлено, що особу визнано винною в:
	

	(i) шахрайстві у значенні, визначеному в статті 1 «Конвенції про захист фінансових інтересів Європейських Співтовариств», затвердженої Актом Ради ЄС від 26 липня 1995 р.;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(ii) корупції за визначенням статті 3 «Конвенції про боротьбу з корупцією, яка зачіпає посадових осіб Європейських Співтовариств або посадових осіб держав-членів ЄС», затвердженої Актом Ради ЄС від 26 травня 1997 р., і статті 2(1) Рамкового рішення Ради ЄС 2003/568 /JHA, а також корупції, за визначенням правових норм тієї країни, де знаходиться організація-замовник, країни реєстрації особи або країни виконання Договору;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(iii) участі в організованій злочинній групі у визначенні Статті 2 Рамкового рішення Ради ЄС 2008/841/JHA;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(iv) відмиванні грошей або фінансуванні тероризму, як визначено в статті 1 Директиви 2005/60/ЄC Європейського Парламенту та Ради ЄС;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(v) вчиненні злочинів терористичної спрямованості або терористичної діяльності, як визначено в Статтях 1 і 3 Рамкового рішення Ради ЄС 2002/475/JHA, відповідно, або підбурюванні, пособництві злочину або в замаху на вчинення такого правопорушення, як зазначено у статті 4 цього Рішення;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(vi) використанні дитячої праці та інших форм торгівлі людьми, як визначено в статті 2 Директиви 2011/36/ЄС Європейського парламенту та Ради ЄС;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(e) виявлені серйозні порушення особою договірних зобов'язань в рамках виконання іншого Договору, який фінансується з бюджету ЄС, що призвело до його дострокового розірвання або застосування штрафних неустойок чи інших договірних штрафних санкцій, або які були виявлені за підсумками перевірок, ревізій або розслідувань, проведених уповноваженою посадовою особою, Європейським бюро по боротьбі з шахрайством або Європейською рахунковою палатою;
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(f) остаточним рішенням суду або остаточним адміністративним рішенням встановлено, що особа допустила порушення порядку у значенні статті 1(2) Постанови Ради (ЄС, Європейського співтовариства з атомної енергії) № 2988/95
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	(g) з приводу серйозного порушення професійної етики, шахрайства, корупції, іншої протиправної діяльності, істотного порушення договірних зобов'язань або порушення порядку, заявник є суб’єктом:
i. фактів, встановлених в рамках аудиторських перевірок або розслідувань, що проводяться Рахунковою палатою, Європейським бюро по боротьбі з шахрайством, або внутрішньої аудиторської перевірки, або будь-якої іншої перевірки, аудиту або контролю, проведеного під відповідальність уповноваженої посадової особи установи ЄС, Європейським бюро, агентством або органом Співтовариства;

ii. адміністративних рішень, що не набрали чинності, які можуть містити дисциплінарні заходи, прийняті компетентним наглядовим органом, відповідальним за здійснення контролю застосування стандартів професійної етики;
iii. рішень Європейського центрального банку, Європейського інвестиційного банку, Європейського інвестиційного фонду або міжнародних організацій;
iv. рішень Комісії з питань порушення правил конкуренції в ЄС або національного компетентного органу з питань порушення законодавства Співтовариства та національного законодавства про захист конкуренції; або
v. рішень про виключення уповноваженої посадової особи установи ЄС, Європейського бюро, агентства або органу Співтовариства. 
	 FORMCHECKBOX 
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II – Положення виключення фізичної особи, яка має право представництва, прийняття рішень або здійснення контролю від імені юридичної особи
Не застосовується до фізичних осіб, країн-членів Євросоюзу та місцевих органів влади
	(2) заявляю, що фізична особа, яка є членом адміністративного, управлінського або наглядового органу вищезгаданої юридичної особи, або особа, яка має право представництва, прийняття рішень або здійснення контролю від імені вищевказаної юридичної особи (включаючи директора компанії, членів органу управління або наглядового органу, а також випадки, коли фізична особа володіє більшою частиною акцій) знаходиться в одному з наступних положень:
	ТАК
	НІ
	Не

застос-ся

	Положення (c), вказане вище (серйозне порушення професійної етики)
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	Положення (d), вказане вище (шахрайство, корупція чи інша протиправна діяльність)
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 


	Положення (e), вказане вище (серйозні порушення виконання Договору)
	 FORMCHECKBOX 
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	 FORMCHECKBOX 


	Положення (f), вказане вище (порушення правил)
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III – Положення виключення фізичної або юридичної особи, яка несе необмежену відповідальність за борги юридичної особи

	(3) заявляю, що фізична або юридична особа, яка несе необмежену відповідальність за боргами вищевказаної юридичної особи, знаходиться в одному з наступних положень:
	ТАК
	НІ
	Не

застос-ся

	Положення (a), вказане вище (банкротство)
	 FORMCHECKBOX 
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	Положення (b), вказане вище (заборгованість зі сплати податків і соціальних відрахувань)
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IV – Підстави для відмови від участі в процедурі

	(4) заявляю, что вищевказана особа:
	ТАК
	НІ

	(h) порушила свободу конкуренції, беручи участь в підготовці закупівельної документації для даної процедури здійснення закупівель. 
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



V – Заходи щодо усунення причин правопорушення

Якщо особа посилається на одне з виключень, перерахованих вище, вона повинна зазначити заходи, що вживаються нею для виправлення положень виключення з метою демонстрації своєї надійності. До числа таких заходів можуть належати, наприклад, технічні, організаційні і кадрові заходи для запобігання виникненню виключення в подальшому, відшкодування збитків або виплата штрафу. Відповідні документальні докази, що демонструють вжиті заходи щодо усунення причин правопорушення, повинні бути вказані в додатку до цієї декларації. Це не відноситься до положень, перелічених у пункті (d) цієї декларації.
VI – Докази за запиом

За запитом і в строки, встановлені організацією-замовником, особа повинна надати відомості про осіб, які є членами адміністративного, управлінського або наглядового органу. Вона також повинна подати такі докази щодо самої особи, а також фізичних або юридичних осіб, які несуть необмежену відповідальність за боргами особи:
Для положень, описаних в пунктах (a), (c), (d) або (f), необхідно надати виписку з протоколу суду, або, в разі відсутності такої можливості, рівноцінний документ, виданий судовим або адміністративним органом у країні реєстрації особи, який доводить задоволення таких вимог.  

Для положення, описаного в пункті (a) або (b), необхідно надати останні сертифікати, видані компетентними органами відповідної держави. Такі документи повинні надати докази оплати всіх податків і соціальних внесків, за які особа несе відповідальність, включаючи, наприклад, ПДВ, податок на доходи (тільки фізичним особам), податку на прибуток організацій (тільки юридичним особам), а також відрахування до Фонду соціального страхування. У тому випадку, якщо який-небудь документ, зазначений вище, не був виданий у відповідній країні, він може бути замінений заявою під присягою, зробленою в суді або перед нотаріусом або, за відсутності такої можливості, урочистою заявою, зробленою в адміністративному органі або кваліфікованій професійній організації в країні реєстрації.

VII – Критерії відбору
	(5) заявляю, що вищевказана особа відповідає критеріям відбору, застосовуваним окремо, як це передбачено у тендерній документації:
	ТАК
	НІ
	Не

застос-ся

	(a) Вона має правоздатність для здійснення професійної діяльності, необхідної для виконання Договору відповідно до вимог розділу 5 тендерної документації;
	 FORMCHECKBOX 
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	(b) Вона відповідає застосовуваним економічним і фінансовим критеріям, зазначеним у розділі 5 тендерної документації;
	 FORMCHECKBOX 
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	 FORMCHECKBOX 


	(c) Вона відповідає застосовуваним технічним і професійним критеріям, зазначеним у розділі 5 тендерної документації.
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



	(6) якщо вищевказана особа є єдиним учасником тендеру або лідером у спільній тендерній пропозиції, заявляю, що:
	ТАК
	НІ
	Не

застос-ся

	(d) учасник тендера, в тому числі всі представники групи у спільній тендерній пропозиції, включаючи субпідрядників за наявності, відповідає всім критеріям відбору, за якими буде проведена зведена оцінка відповідно до вимог тендерної документації.
	 FORMCHECKBOX 
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VIII – Докази для відбору
Я, що підписався/-лась нижче, заявляю, що вищевказана особа може надати необхідні підтверджуючі документи, перераховані у відповідних розділах тендерної документації. 

Вищевказаній особі може бути відмовлено в участі в цій процедурі, а також накладено адміністративні стягнення (виключення або штраф), якщо будь-яка з заяв або відомостей, наданих як умова для участі в цій процедурі, виявиться недостовірною.

ПІБ
Дата
Підпис
�	Країна, в якій заснована юридична особа.


�	Додайте/видаліть додаткові рядки для членів відповідно. Зауважте, що субпідрядник не вважається членом для цієї тендерної процедури. Якщо ця тендерна заявка надана індивідуальним учасником тендеру, ім’я учасника тендеру має бути вписано в рядок «провідний член/лідер» (а всі інші рядки мають бути видалені). 
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